
（タガログ語） 

Para sa mga magulang/tagapangalaga na nais mag-apply 

Sa ilalim ng responsibilidad ng magulang/tagapangalaga, mangyaring sundin ang mga 

sumusunod na alituntunin sa pagdadala ng cellphone at sundin ang wastong paggamit 

※Kung ang inyong anak ay hindi nakasunod sa mga item tungkol sa itaas na 1 (1) ～ (5), pansamantalang 

itatago ang cellphone sa paaralan at ibabalik diretso sa mga magulang.  Sa oras ng pagbabalik, 

kukumpirmahing muli ang mga nakasulat tungkol sa itaas (1) sa mga magulang at anak. 

  Mangyaring tandaan na kung hindi makapangako ang inyong anak na susundin ang mga patakaran tungkol 
sa pagdadala ng cellphone, hindi maaaring magdala ng cellphone sa paaralan ang inyong anak. 
 
Tagapamahala: _________Elementary (Junior High) School 小（中）学校 

T e l .  n o電 話: 0532 - ___ - _____ 

申請を希望される保護者の方へ 

保護者の責任のもと、以下の取り扱いに関するルールを守る等、適切に使用することを守っていただきます。 

※上記１(１)～(５)の事項について、お子さんが守ることができなかった場合は、学校で一時預かり、保護者の方に直接返却します。返却時に、保護者の方とお子さんとともに、上記１につい

て改めて確認させていただきます。なお、お子さんが取り扱いに関するルールを守ることを約束できない場合は、学校に携帯電話を持ち込むことはできません。あらかじめご了承ください。 

担 当 ○○小（中）学校 ○○  ○○ 

                                             電 話  ０５３２－○○―○○○○ 

tw08shidou04(2026) 

子どもの登下校時の安全確保のため、やむを得ず、子どもに携帯電話を持たせたいと保護者が相談をしてきた場合

の例示文書です。 

１・２については、各学校で十分検討していただき、保護者説明時に使用できるように加除修正をしてください。 

 

1.  Mga panuntunan para sa pagdadala ng cellphone habang papunta at galing sa paaralan. 
(1) Tiyaking i-set ang filtering. 
(2) Ang layunin ng pagkakaroon ng isang cellphone habang papunta at galing sa paaralan ay limitado 

lamang para sa pag-iwas sa sakuna at krimen. 
(3) Habang papunta at galing sa paaralan, ilagay ang cellphone sa bag at huwag itong ilabas o gamitin 

maliban sa isang emergency tulad ng sakuna o nasangkot sa isang krimen. 
(4) Sa paaralan, i-off ang cellphone sa pamamagitan ng pamamaraang sinabi ng paaralan, ilagay ito sa 

bag at huwag ilabas mula sa bag maliban lamang kung may pahintulot ng guro. 

〇(4)の波線についての例文 

・「I-off ang cellphone at ibigay sa inyong class teacher gamit ang paraang itinakda ng 

paaralan.  Pumunta sa faculty room at kunin ito bago umuwi galing sa paaralan.」 

・「Pumunta sa faculty room pagdating sa paaralan, I-off ang cellphone at ibigay sa teacher 

na nasa faculty.  Pumunta sa faculty room at kunin ito bago umuwi galing sa paaralan.」 

(5) Hindi makikipag-ugnayan ang mga magulang sa cellphone ng estudyante maliban lamang sa oras ng 
emergency tulad ng sakuna. 

2.  Tungkol sa pamamahala ng cellphone habang papunta at galing sa paaralan. 
(1) Ang pamamahala ng sariling cellphone sa paaralan ay pansariling responsibilidad. 
(2) Responsibilidad ng mga magulang ang pagharap sa pinsala, pagkawala, pagnanakaw, atbp. sa loob 

ng paaralan o habang papunta at galing sa paaralan. 

〇(1) (2) について〈学校が預かる場合〉 

・Bilang responsibilidad, pangangalagaan ng paaralan ang cellphone ng estudyante habang ito 

ay nasa ilalim ng pangangalaga ng paaralan. 

・Ang paaralan ay hindi mananagot sa anumang pinsala, pagkawala o pagnanakaw habang 

papunta o pauwi sa paaralan. 

 

１ 登下校中や学校での携帯電話の取り扱いに関するルール 

(１) フィルタリングを必ず設定します。 

(２) 携帯電話を登下校中に持つ目的は、防災・防犯に限定します。 

(３) 登下校中、携帯電話は、かばんの中に入れ、災害時や犯罪に巻き込まれるなどの緊急の場合以外では、携帯電話をかばんから出さず、手に取って操作しません。 

(４) 校内では、学校が指示する方法で携帯電話の電源を切って、かばんにしまい、教員の許可があるとき以外は、決してかばんから出しません。 

 
(５) 災害などの緊急時以外で、保護者から児童生徒の携帯電話への連絡はしません。 

２  登下校中や学校での携帯電話の管理について 

(１) 校内での携帯電話の保管は、自己責任とします。(２) 校内及び登下校中での破損・紛失・盗難等に関して、学校は責任を負いません。 

 

 ○(４)の波線についての例文 

・「携帯電話の電源を切って、学校が指示する方法で担任（教員）に預けます。下校す

る際に、職員室に行き、返却してもらいます。」 

・「登校したら職員室に行き、職員室にいる教員に携帯電話の電源を切って渡します。

下校する際に、職員室に行き、返却してもらいます。」 

 

※保管の方法については校内でご検討ください。 

 

 ○(１)(２)について 

＜学校が預かる場合＞ 

・(１)校内で、学校が携帯電話を預かる場合は、責任をもって預かります。 

・(２)登下校中での破損・紛失・盗難等に関して、学校は責任を負いません。 


